INSTRUCTIONS FOR USE

PRODUCT SPE
ONLY ONTHIS

TEGERA® 8834R

Synthetic glove, winter-lined, nitrile, fully dipped, double-dipped, sandy finish,
cut resistance level A, 10 gg, 15 gg, acrylic, polyester, Cat. Il, black, grey, orange,
withstands contact heat up to 250°C, for touchscreen, windproof, water and oil

repellent, for allround work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 4232A

EN 407:2020 No Flame Protection
X2XXXX

\GIN

e
EN511:2006
02X VAT

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile
INNER MATERIAL SPECIFICATION Polyester, acrylic
SIZE RANGE (EV) 6,7,8,9,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex

07 France

UK
cA

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUVS! COOTBETCTBYET TPEGOBAHUSIM TP TC 019/2011
<«0 BE30NACHOCTY CPEACTB MHAMBIAYANBHOM 3AUIATBL.
UK-IMPORTER
Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG
EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

N " : " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions Defore using this product. * p wiejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
ineestortest method notsfable o the g\uve design or material
Warning! This product s designet )) 2016/425 016/425 a5
amended and brought into UK \xw with ths deta\\ed levels of However, that no item of
st always be torisks.
EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)
A:Limited i ate
B Contactheat | PERFORMANCE (A-) | perate

C: Convective heat M
D: Radiant heat

€ Small splashes of molten metal
: Large quantities of molten metal

; Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. If the:
<Lor i

ABCDEF ctwith naked
flame. the 6! molten
metal" s not suitable for welding activities.In the event of amolten
metal splash
user the
glove. Nofiame protection

PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels

are measumd from area of glove palm. Wamm  gloves with two

morela
ot necessamy reflect the performance Dl me outmost| Iayer Donot
unprotected
part.For uling uting the tresitancetest the oupe testresuls

are only indicative while the TOM cut resistance testis the reference.

ABCDEF performance result

EN'511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which
A.Convective cold ~ Min. 0; Max.4  arenot permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be
C. Water penetration 0 (Fail): 1 (Pass) taken when choosing the correct glove with regards to the maximum

user exposure. If not water proof, the glove may lose its insulating
properties f wet,ENS11:2006 Annex E table B.1 shows various parameters to be considered. Studies have
ABC correlations betw d the level of thermal insulation required to protect in

cold conditions. The table given in Remex B of EN342/5004 s an example of uch dat

@ . itute 105-2016. Levels 1-6

Ry
ENISO IENTS AND TEST METHODS
Finger dexteri ; Max.
FITTING AND SIZING: Al izes comply with the EN IS0 21420:2020 for comfort, fit and dexterity f not explained on the front page:
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
oo tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND and dark condition in between +10°- +30°C.

INSPECTION BEFORE USE: Wash and iy yout ands completaly befoe donning the geves Befre us, inspect the goves for any
defects or imperfections and avoid wearing damaged gloves, Ensure the gloves fit well. When removing your gloves, hold the outside:
edge of the glove and peel the glove away and hold in gloved hand, finger from
the inside. Where hazardous chemicals are handled do not touch the outer surface of the glove.

SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be

€N 388:2016
+A1:2018

affected by many factors, such as storage conditions, usage etc
CARE that can be mechanical Itis the customer or launderer
ble for the gloves after the gloves have be
held iable for this
DISPOSAL: According to local environmental legisations
‘The gloveconins natual nbber which may case allray.
RGENS: that may be a potential risk to Donot use in case of hyps

ny signs. For more information contact Ejendals.
LATEX FREE Oves Xino

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
b www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRD\/MNE ELLER METUDEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN

ificeras i enlighet med U 2016/425, Kom dock ihag att
ingen PPE-produkt kan ge tuHsv.and\gt skydd g vomkngnex miste allid iakttas vid iskfylda situationer

EN407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

Eo d flamsprid
ontaktvarme ning SKYDDSNIVA A-F

c Konvektionsvérme ‘ 4 ‘

ma stank av smalt metall

ABCDEF ‘ .
F: Stora méngder smalt metall  ddsniva <1, eller X nér det gller delprov A (Begransad flamspridning) | EN 407:2020.
for
brnskad cior mavsig

handsken Inget flamskydd

EN388:2016 A. Notningsmotstand Min. 0; Max. 4

+A1:2018 o o bandskans handaa.Varing Fo M 002018 0 zms
- Punkteringsmotstand Min, 0; Max, 4 gAler resulaten fo
E. Skzrm otstand TDM (EN 1IS013997) g ar
; Max. £ o p Wt
F Sidamsring p=Goiand ger prestandaresultat som anvands som referens, Endast for arbeten med
ABCDEF pgarisk orinaknine.
EN511:2006 Egenskap skyddsnivs  Vaming; EN SL1: 2006: Om handsken bestir av separata delar
A Konvektionskyla  Min. 0; Max.4  sominte ar permanent
B. Kontaktkyla Min. 0; Max. 4  och skyddet endast for hela enheten. EN 511: En bedomning med
CVattengenom- 0 (€] godkénd): ~ avseende pa maximal exponeringsrisk maste goras vid val av mplig
tringning 1(Godkdnd)  handske. Om handsken inte &r vattentit kan den forlora sina isolerande
egenskaper om den bl vat. EN 511:2006 Bilaga B, Tabell B visar
ABC attta hansyn til. Studier har dessa parametrar och den grad av isolering som
Dehou 1ty mot . ebeleni g 1613422004 isar exempelpis s ot
ENISO MANNA KRAV OCH METODER

Test taktilitet/finger-Kansla: Min. 1; Max.

STORLEK OCH PASSFORM: Handskama iuUev kraven i EN IS0 21420:2020 om inget annatanges pa gnisingens lcvs(a sida. Omen
symbol for kort modell visas pé framsidan &r vilket kan

sarbeten, Dar finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket méts i skala 1- 5 a5 3 hégsta nivan. VaU it storlek for
att uppna optimal sékerhet och funktion.

FORVARING OCH TRANSPORT: Forvaras helsttorrt och mérktorginalfrpackring vid 10"l +30°C

INSPEKTION FORE ANVANDNING: Tvzt 3 att handskama
e bt enr el cefkter e aminng. Unile e bra Taav
genomatt tatog v hondten 11 den o ondSkpead e A

kyddad h dra av den. O farliga kemikalier hanteras ska du inte
vidréra handskens utsida,

s materialet ds i d livslangd
eftersom den beror p ming faktore land aniat nginsomallanden och anvandning.
tvattas | maskin har Det ar kunden eller den som tuttar som ansvarar for
it nar anvanda. Ejendals k for detta

AUFALL Enigt lokalaregleroch utiner

m

for kan bicra il allergisk reaktion. O upptrada

avbryt for i
LATEXFRI O X ner

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kayttoa, —VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
: ‘wyejendals.com/conformity
EUTYS 0= e estatiu ta testimene-
telmei sovell isineen akenteen ta materiza testaukseen.
Varitus Tims tote on ot j suori
muistettava, jaimen kiyttef vol taata

noudatettava Jalkuvam varovaisuutta

€EN407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA | TULELTA SUOJAAVAT
& Rajotetu lekin leviaminen | At
ammén kestavyys <L wiX
 Konvektioniammon kestavyys | Min.0:Max.4 | anees koncn 66 1
€: Suojaus pienilta sulilta
ABCDEF £ Suojaus suurelta maaralts sulaa metallia Kaisine ei vattamétta anna tiytta suojaa

sulametalioiskeen aiheuttamitta palovammoita,
Jasiksikéyttajan on roisketianteessa poistuttava
valittsmist tydpisteesta jaiisuttava isine. Ei
liekkisuojausta

€N 388:2016 A. Hankauskestivyys Min. 0; Max. 4 HEKAANISILTAVMROILTASUOMA\IAT KASINEET. Suo]auslasm
+A1:2018 Vullonkeslavyys Hin.G; e

roitu
EN388:2016 +A:

johtuen

Jol
-Iskunkestavyys, - P=Hyvaksytty kay\enavan(eranty\symlsem TDM vltosuojatesti toimii paremmin

ABCDEF kone-osien IaheHa tamumlsvaamn takia.
€EN'511:2006 Ominaisuus erillsists osista, joita
A. Konvektiokylmyys  Min. 0; Max. 4 ei ole yhdistett ja suojau
8 Kesketuskyimyys  Min.: Max. 4 Kuvastaat vln koo okoorparan ik EN L1 Sopvn
C. Vedenlipiisy 0 (El )
1 (Uiphssyt)  esimtymisonayysios i i ol v te vl makins
enettaa eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B.1
ilmennyt naiden parametrien valinen
EN 342:2004 - litteen B taulukossa on

ABC parametreja jotk

keskinainen
esimerkkeja tallisista liedmsta
ENISO ET 1A MAT
‘Tuntoherkkyys/sormin3ppéryys:
SOVITTAMINEN JA KOON RCNTA i ot téyttavat EN ISO 21420:2020 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
osalla elle\ etusivula muuta maiita o etusivula o yhyen mali symbol, Kisineen resor o normaiayhyempi Kisine voi ol
mpi tuotteita, Liian loysét tai tiukat

EN407:2020 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)

imitation de la des flammes flammes des
haleur de contact ‘gants a un niveau de performance compris entre <1, et X selon
Chaleur de convection Ia norme EN 407:2020,is ne devraient pas ente en contact
haleur rayonnante , -
Petites projections de métal en fusion avecune h
ABCDEF  ¢; Grandes quantités de métal en fusion

fondu,

PERFORMANCE

\ Min.

‘ Uutlisateur doit quitter de
retirerses gants.Pas de protection contreles flammes

Max. 4

€N 388:2016 ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
+A1:2018
a' 4 dugant. Avertissement! La(lassm(anon geénérale EN 3882016
 Maxf AL
- Protection contre les chocs P = validé - fost do b
ABCDEF indicatfs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.
mouvement avec des piéces non protégées.
EN511:2006 Caractéristi Warning: L ENSL. quessile gant est constitué
A. Froid de convection Min. 0 ; Max. 4 de plusieurs parties, non-connectées de fagon permanente, alors les
B. Froid de contact . 0; Max. 4 niveaux de performance et a protection sappliguent uniquement au tout
C.Infiltration de 'eau 0 (Echec) 1 comme ensemble. EN 511: Le choix des gants devra faire [objet dune:
(Reusslle) attention particulre, ceux-ci devant considerer fexposition maximale de
utilisateur & in gant non imp propriétés moul.
ABC  ENS11:2006:Le tableau Bl el différents o é
étres et [isolation thermique requise pour assurer une protection contre le froid
Le é :2004 est p donné

T YAII.LE: Tuutes les tailles sont conformes & [EN 21420:2020 en ce qui cor

S et ama optimaalista suojausta.
!

ncerne le confort, [ajustement et la
el

€
dextérité, sauf mention contraite en couverture. i e symbole « Modéle court » est affiché sur a premiére page, cela signifie que

A INTIJA iy +10-+30C. le gant est plus court quun gant standard afin dassurer un meilleur confort permettant ainsi, par exemple, de réaliser des travaux
KAYTTOR EDEL S: Pese . e fen i écifiques de pré fune taill é roduits les ou trop serré [
tai puutteiden varalta ja rmista, et istuvat hyvin. Kun ota kinni mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal
kiisineen ulkoreunasta, i ia pi idess?, i tynnettyjen ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endrait sec et sombre, de préférence dans Iemballage dorigine, & une
paljaiden aarallisia kemikaaleja, ala Sl ok (empera\ure comprise emre 10“ et30°C
A: Tamin voi madrittaa siina woksi, monet h & it denfier es gant utlisation, examinez s gants afin
tekiat kuten sailytysolosuteet 3 RYTHo X e déceler et évitez de porter o é nts sont bien justés.
: 1ai pesula on vastuussa /05 gants, tene du gant retir? e gant et placez-e dans la main gantée. Utisez les do\g(s non
jalkeen, kun pi tasta. gantés pour faire glisser et retirer le gant restant de linté uchez

HAVITTAMINEN: Paikallisten ympéristslainsaadannan maaraysten mukaisesti
Kasine sisaltaa luonnonkumia, joka voi aiheuttaa allergiaa.

uote saattaa sisaltad ainesosia jotka voivat mahdolisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Ala kayta tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejendalsilta

LATEKSIVAPAA DKVLI.
GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! ~ KONFORMITATSERKLARUNG
B v e‘endals com/corvformuy

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fiir rliegende nichtzum Test
eingereicht oder Methode nicht fir den Test geeignet
inweis! Dieses Produkt un 2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe.
EN 407:2020 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)

pasla surface extérieure du gant.

utilisés produit ne permet p Ia durée de vie du produt car celle-ci
ditions de stockage, I

peut dépendre de facteurs tels q G 3
SOIN ET ENTRETIEN: peuvent étre lavés mé porteront f Cestle client
qui S les gants ont déja & Ejendals ne
peuten étre tenu responsable.
localg
Les gants contiennent du caoutchouc naturel pouvant provoquer des allergies.
ALLERGENES: Ce produit contient entrainer S e lser en cas

dhypersensibilté. Contacter Ejendals pour plus dinformation.
SANS LATEX Oou X non

MHCTPYKUMA NO 3KkcnAYATALMN - KATEFOPUSA 11
VHPOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULLE

Mepen UCMONL30BaHVEM NPOAYKTA BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AHHOA  AEKNAPAUWS COOTBETCTBUS
VMHCTDYK www.ejendals.com/conformity

iderstandstestigklt gegen 1 PORCHEHIA K CUMBOAAM 0 < HIDKE MIHUMANSHOP YPOBHAYCTOMMABOCTI K ARHHOMY PUCKY - MOAENS HE
A:Begrenzte Flammenausbreitung oderX i i n AV TECTA VN METOA TECTUPOBAHVIS HE MPUTOAEH AV AAHHOM MOAEVE
B Kontakhitze ever Ein gemaB 65 Kk U2016/425 0 yposHM
C: Konvektionshitze itzer ‘getesteter H 3ALUNTBI CM. HIKe). , NOMHUTE 0 TOM, e obecneuuTs.
D: Strahlungshitze i a6conoTHYI0 3aUMT)
ABCDEF  E einere fur v .
F i Hands- EN407:2020 3AUIMTHBIE NEPYATKM OT TEPMUHECKUX PUCKOB (BICOKAR TEMNEPATYPA W/MAW OFOHb)
chhricht Benutzer A nnamenn
LEISTUNG A-F KoHTaKTHOR Tenno
Ko .
Min. 0; Max. 4 abnehmen Kein Flammschutz Tennasoe worvemne PABOEM MECTE, TaKIiX KaK TEMNPATYPa, TPeKUs. PaspyLLHYE.
EN388:2016 A Abriebfestigkeit  Min. O; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die ABCDEF P metanna € " <L X g
CRiBlatAr O " weranna i
0. Stichfestigker i & x4 oder mehr gibt di :
B SEnitreickeit TOM Hin.A: Max.F wangsiaufy [ so®ektuBHOCTL AF | oacr v oo Nepamcn
EN |5013997f _ AuBenschicht b & g
- Schlagdampfung,  P=bestanden atrend des Tstsaf Schnfestgett snd e Evgebmsse des He NORXQASTT AN CBPOSHIX PAGCT.
TOMTests auf p o
ABCDEF der Referenzuwert fir MOTYT He 0BCNe-#B3T o0 JULUTY OT OXOTOB, NO3TOMY

in der Nahe von beweglichen oder unges.mmn Tellen ener Maschine
verwenden, Einzugsgefah.
EN511:2006 Eigenschaft Leistung Warnhinweis! Gema EN 511:2006 beziehen sich die angegeben
A Konvektionskilte ~ Min.0; Max.4  Leistungsstufen nur auf das volistandige Produkt, nicht auf einzelne
B. Kontaktkalte Min. 0;Max.4  Teile des Handschuhs. EN 511: Bei der Auswahl des richtigen
C.Wasserpenetration 0 (nichtbest);  Handschuhs ist Sorgfalt im Hinblick auf die spezielle Exposition
1 (bestanden)  des Benutzers erforderlich. Wenn er nicht wasserfest ist, kann der
Handschuh, wenn er nass wird, seine Isoliereigenschaften verlieren.
1

ABC  EN511:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt
Zusammenhange zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fiir den Schutz unter
kalten Bedingungen erforderlich ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefiihrte Tabelle st ein
Beispiel fir solche Daten.

ENISO
Test Taktitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5
PASSFORM prechen EN 150 214, fort, Passform und Beweglichkeit

(Fingerfertigkeit), fals nicht anders auf der Vorderseite angegeben. Wenn auf der \/nmersenle ein Symbol fir ein kurzes Modell
zeigt wird, ist der Hand-schuh kirzer als der Standard, e bieten

kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte, die entweder 2u locker oder zu eng sind schrénken die Bewegung

ein und liefern nicht den optimalen Schut

LAGERUNG UND TRANSPORT: Mogllthst trocken und dunkelin der riginalverpackung bel +10°C - +30°Clagern.

VOR GEBRAUCH P! : Waschen und trockn

Sle me Handschuhe vor dem Gebrauch auf Defekte oder Mangel und vermeiden e das Tragen bes(had\glev Hannsmuhe SteHen Sie

i ihn ab. Fahren den Fmgem der ersten Hand innen unter den Rand des
zweiten Handschuhs und ziehen diesen ab. Viermeiden Sie beim Umgang mit gefahrlichen Chemikalien das Beriihven der AuBenfliche
des Handschuhs.

MALTBARKEI: Die Art der i desem Produikt verwendeten aterialen bedingt. dass die Haltbarkelt des Produktes ict festgelegt
weil sie von  wie etwa
it versehen. Wenn die
Handschuhe bereits benutzt worden sind, liegt die fiir der beim
Kunden bzw, der Wascherei, agnda\s kann dafiir nicht haftbar gemacht werden.
Der Handschun enthait Nalurkau\schuk, der Alergien auslGsen kann
halt Riso fr cine allergiche Reakton seih Kinnen, Nicht

wzeichen von ( in. Wenden
Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
GORIE

n
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

patosiee MECTO. He OGNaAAIOT OTHESaULITHLIMA CHOMCTEAIMU

€N 388:2016 A. VCTOWUMBOCTb K UCTMPaHUIO, Muk. 0; Makc. 4 3ALLWTHBIE NEPHATKI OT MEXAHUYECKX PUCKOB.
+A1:2018 D JCTOMMBOCTS K flopesan, Hun. O nan(. H VpOBHM SXeKTHBHOCTH HIMEPSIOTCS B OGNACT)

/CTORMMBOCTS K NPOKORY, My

CToRpacTs K pasat TOM Mk A MaK. F - NQHATOK C ABJM M BONLIM KONIMCTONM CAOB

'“E“”“‘“‘y‘ﬂ"’""" 4 AvpexTusoit EN 3882016 oAlZDlE ueuﬁn;are/\wo
XapaKTepu3yeT YDDBEHb Bdlwewannrrw BHEWHero

ABCDEF . o
o X TOADCTE K
€N 511:2006 CBoiicTBO IppeKTUBHOCTL
A. KOHBEKTMBHbI XONOA MuH. 0; Makc. 4
B. KOHTaKTHbI# X0NnoA Mun. 0; Makc. 4

C. NpOHMKHOBEHME BOAbI 0 (Heroawo); 1 (roaHo)

ENSLL Tont “acTel, KOTOpbIE He MMeloT
YT C ApYroM, ypoBeHt T v 3awNTa TONBKO K NONHO/
ABC (6npxe EN 511 MepyaTkit cheayer € MAKCUMARBHbIM

X DMEHEHVS. TO NPOLIEHTHOE USHEHEHMe VCTOMBOCTH K NPOKONaH, YSMEDEHHOE NOChe MPOAORXUTENSHOMD
KOHTAKTS € XAMIHECK/M BELIECTEONM, UCIONL3YeMM AR WcTTarns, ENS11:2006. B Tacnuse B.1 Mpunoxceinn B

B MEKGY ST HBKTOPA W OEHEN TENACUBONALYA, HECE XN A8 LMo B YEACRMAX
NMEKMX Temnepatyp. B Tabnm npUBEAEH NpUMep
10AOGHbIX AZHHBIX.
ENISO VIMETOABI NCNbITAHMIA
‘TeCT Ha NOABMKHOCT nanbUes: My, 1; Makc.
PASMEPbI: Bce pastveps cooTeercreyior AupeTvie EN IS0 214202020, onucisaiouseit HOpHb! KOHhOpTa, NOCaAKM 1
v, e Ha TUTYNGHO/A CTpaHVILE. ECAVI Ha TUTYNGHOVE CTPaHMLLE M306pa
p

caMBon yKop: Mosenw, uTo KOPOHE CTaHAADTHBI, U B HUX YAOGHEE BLINONHSTS pasom
TUna, HanpHMep, 0c Kak
TecHas, Taku CTeCHSTS ABMXeHNS, V1 ypOBeHS 3aLMTS
AHC : XDaHUTS B TEMHOM M CYXOM MECTe B OpUTMHaNGHOY YNakoske npu

Temneparype +10- +30 .

NPOBEPKA NEPEA UC : BuiMoiTe U NORHOC DKW Nlepen Tem, kak e Mepen
hecbexTon i i nepuatok

Yoenurece, p 4 Bo3bMUTEC: i Kpait

CraBLOC PGy ConTen

CTOpOHEI U CHMMTe ee, Moy paGoTe ¢ OnacHsIMA
CPOK TOAHOCTH TP XPRHEHM: Cpox A0CT Nt Xp3HeK 3T TFGAIKTaHe HOKET s OTpeAener, T KK 3

DECLARATION DE C
P

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

WIAT5 MHOXECTBO (haKTOOB, TaKUX KaK YCAOBUS XDaHEHWA 1 MCON5308aHAS, AaTa

EXPUC/ PICTC S 0= pour e risq donné X= non-testés ou

Avertissement! Ce produit est congu pouroftic protection définie dans |a EU 2016/425 pour les EP avec les niveaux de performance
. Gardez cependant a fesprit peut fourir une protec pléte et quil convient de
Toujours prendre ses précations

yKa3aHa Ha U3ACNUM WAV Ha ynakoske & hopmate (| FTMM,
yX0A U npyroAHb it cvpk

A np:
PaOHUX XapAKTEPUCTAK NOCAe CTUPKML. Ejendals 32 3T0 OTBETCTBRHHOCTU He Hecer.

vecr:
TIeDaTKM CONEPXT HaTYPANbHBIF Kay~YK, KOTOPEt MOXET BbI3IBaTb NNEPIYAD.
PrEHb: i onepxir 1, KOTOpbIE MOTYT

HOCTI, i \As NepIaTOK APYTUX

xaeropuii it CpoK roaHocT N /AaTa NOM3BACTBA YKa3atHa Ha

vnenwn wnw va ynarosxe s hopreare (1 M
He COAEPXMT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION




i i i i OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. &y wwejendals com)conformity
FORKLARING TIL PIK i fare X = lkke sendt tl

for den
materidle

il pro

produkt er udviklet til a lusk
dog altid, at ntet PPE produkx fan yde Too beskyttelse, og der skal udvises 'ovilgllghed ved udszttelse for farlige kemikalier eller
andre situationer med haj

EN407:2020 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

A: Begranset /delsesniveau <1, eller
8: Kontaktvarme 4072020, i testet
C:Konvektionsvarme ihenhold tl 66."sma créber fra smeltet metal er ke eget i sveisearbeide.
: Strslevarme o
Sma staenk af smeltet metal ifeldeaf craber Jemeenhver
ABCDEF £ Store stank af smelte metal "5“‘3 ’:E’ e . toge
‘ YDELSE AF ‘ handsken af. Ingen flammebeskyttelse
Min. 0; Max. 4

EN388:2016 A Slidstyrke Hin. 0: Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RSICL
adaols P gitiamey HA 8 i S
. Stikbestandighed Min. 0 Maks: 4 omrade. Advarsell quhandiker med to elle flere lag afspejler den
2016

i ;xmes‘ka"g'fgﬁ'fshags7
ke do ydse o, ool e owhes et st
F.Stodbeskyttelse,  P=Godkendt skcremodstand er tesmaskineresuitateme kun inditive,mens
nvend ke
ABCDEF handskerne ved bevegelige maskindele pga. ko for fastsmmng
EN511:2006 Egenskab Velse indeholder
AKonveltionskulde  Min. 0 Maks. 4 perranent den delf procLKIe®, il decunen samt beckytilse
B. Kontaktkulde Min 05 Maks. 4 iveauet un envise U et i produt. Deforielge
c 0 (Dumpet): 3 af flere cele, gaelder
F(Besthat  beskyticeconvenueme n 511 kunnar alle dele e comiet EN 511:
Derskal maksimal Ved valg af velegnet handske. Huis
ABC  handsken ikke er vandtaet, kan den miste sine iolerende egenskaber, uis den biver vad. €N 511:2006 Biag B,

Tabel B.1 viser er skal tages hensyn til. Studier har mellem disse
parametre og den grad af lm\evmg, der er nadvendig for at beskytte mod kulde. Tabellen i bilag B1 N 3422008
viser eksempel pé sidanne dat:

ENISO T E£KRAV 0G

Fmgersnldsfnmamma Isest

ORM OG STORRELSE: Al mvre\serwemu\der kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Huis et
symbnl for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-
teringsarbeide. Brug kun produkter i den rigtige storrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser bevaegelsen
0g yder ikke det optimale beskyttelsesniveau

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt  den oprindelige emballage og mellem +10° -

INSPEKTION F8R BRUG: Vask og tor haenderne, for du tagev handskerne pa. For brug skal du inspicere Tondsieme for euenmeHe 'e]\

og defekter og und

holde i handskens yderkant og traskke handsken af en handske pé. Brug

handske, og traek af indefra 4 kke berares, hvor der hindter

HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom brug etc.

JE O der forsynet har
vaeret brugt.er det kunden eller vaskeriet, der er ansvarlig for handskernes ydeevne efter vask Ejendals kan ikke drages tilansvar herfor.
: | henhold til d

gluning
m kan forarsage all
indeholder der for allergisk reaktion. Ma ikke anvendes  ifzeide af
Der kan veere behov for scerli Kontakt Ejendals  tuivitifaside.
LATEXFRI O X ne

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON

SAMSVARSERKLAERING

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet. Lo wenvejondals comjconformity

FORKLARING AV PRIK 0= Under mini til ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ikke relevant for produktet

v laget for & gl EU2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi det  utvi ighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller | andre hayrisikosituasjoner.
EN 407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

Advarsel! <Leler ien
E Hanske testet
C: Konvektiv varme it o
trdlevarme e
Smésprut av smeltet metall
ABCDEF £ stor mengde smeltet metall for taavseg

hansken.Ingen flammebeskyticise
[ vresear | & S

| MinoMaxa |

EN3882016 A Slitasjemotstand  Min. 0; Maks. 4 10T
+A1:2018 B Skimremotstand  Min: O; Maks.

I For EN zas 2016

€ Rivemotstand Min. 0;
. Punkteringsmotstand Min.G; Ma ks. resultatet for keste
€ Skizremotstand TOM Min. A Make: f materiale.Nir det gielder slavhet under sk,aramumannsmsmn er
- Slagbeskyttelse  P=Passer o
ABCDEF pegarisko for og henge fast.
EN511:2006 Egenska Vielse Advarsell EN 511: 2006: Huis hansken bestar av separate deler

p
A Konvektivkulde ~ Min. 0; Maks. 4 som ikke er permanent sammenkoblet, gjelder ytelsesnivaet og
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 beskyttelsen bare for den komplette samlingen. EN 511: Man m3
C \Ianngiznnnm"engning 0 (Ikke wurdere den maksimale eksponeringsrisikoen ved valg av egnet

godkjent); 1(Godkjent)  hans vanntett, kan hansken
egenskaper hvis vat, EN 511:2006 Bilag B, Tabell B.1 viser hensyn til.Studier har vist
ABC  sammenheng mellom disse parametrene og graden av isolering som trengs for 3 heskytte mot kulde. Tabellen i bilag

B1 EN 342:2004 viser eksempler pa slike data,

EN IS0 21420:2020 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV 0G TESTMETODE
Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM 0 STORRELSE: Al strrlee o heshold i cavene | EN 50 214202020 tl komfor, passform og bevegelighet, huis
ikke annet er forklart pa forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn slandam storrelse
og kan ke komforten for spesielle formal som feks. ved Bruk i jukter som
entener for e eller forstramme hemmer bevegelsene og gt kke best muig beskyelse
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og morkt  originalemballasien, mellom +10°- +30°C.
KONTROLL FR BRUK: Vask og ark hendene godt or d tar pd deg hanskene Sjekk om hanskene er hele o uskadet for du tar dem

og pa. Nar du skal ta av deg . holder du utsiden av
hansken ved héndleddet og urenger den av deg, Hold den  hénden som forsatha bansien P, For fingrene fra den andre handen inn
under kanten pa hansken, og vreng den av. Huis du handterer ma du ik avh:
HoL i at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

il auh mange faktorer, slik bruk, osv.

STELL nc VEDL al er kunden eller er
ansvarlig sk nir vaert brukt. Ejendals kan ikke holdes ansvarlig for dette.
AVFALL | hennad 1 mijalovgivingen pastedet.

llergisk reaksjon ved tegn pa
is du er i i, kontakt Ejendals:

det for serskilt
LATEKSFRI O Xl ikke

POKYNY k pouziTi - KATEGORIE 11
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

PROHLASENI 0 SHODE
o winksjendal.comconformity
testunebo

Pred pouZitim tohoto produklu si pnzorne prectéte tylo pokyny.

VYSVETLENi PIKTOGRAMU 0= vy

e testovac metoda nevhodné pro navrh nebo ma(ena\ rukavice

\Iarwanﬂ ‘Tento produkt je navrzen uvedené v normé EU 2016/4. drobny
" o e

Gplnou ochranu a pi vystavent
ot je s vady dodriovat opatmost.

EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICi PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEN)
Varovani! <1,nebo

= ohném,

: Vyzatujici teplo | >ena pot >0
Malé vystiiknuti ialt

F: Velké mnoZstvi ¢ il

[ vikonnosTAF |

Min. 0; Max. 4

ABCDEF

opustit pracowite. Bez ochvany proti plamen.

EN388:2016 A. Odolnost viiti odéru  Min. 0; Max.4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKV
Varovanil

+A1:2018  B. Odolnost vii profezu Min. 0; Max 5
3 t Zeni Min. 0; Max. 4. pi
D. Odolnost véi propichu Min. 0; Max 4 N 3882016 +AL201 Bt wiernostpothové sty Poa e
€. Odolnost Vi profezu TDM nuti,
Min. A; Max. F (EN 15013997). pouze vy i

astoer P=Uspéch ; t etodou TDM it

nechranénymi tastmi
EN 511:2006 \Ilaslnos‘ vykonnost /arovanil EN 511:2006: pokud se rukavice skiéd ze samostatnych

A. Konvektivni chlad  Min. 0; Max. 4 sti, které nejsou trvale spojeny, uvedené drovné vykonnosti a
B. Kontaktni chlad Min. 0; Max. 4  ochrana plati pouze pro Uplné sestaveny produkt. EN 511: Pfi vjbéru
C.Prinik vody 0 (Selhan spréuné rukavice vzhledem k maximalnimu vystavenf uzivatele
1 (Uspéch) zachovévejte opatrost. Pokud neni rukavice vodotésnd, v mokrém
stavu by mohla ztratit své izolatni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC dodatek B, tabulka B.1 znazoriiuje rizné parametry, které je nutno zohlednit. Studie prokézaly existenci jistjch
vztahii mezi témito parametry a Urovn tepelné izolace, ktera je nutnd k poskytovani ochrany v chladném
prostied. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuie prikiad takovych dat
ENISO €-OBECNE POZ A TESTOVACi METODY
Zkouska obratnosti prsti Min. 1; Max. 5
MERENI A URCENI VELIKOSTI: \Bechny velikosti odpovidaji
pokud to neni uvedeno jinak na predn strance. Pokud
b2nd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pr pouit pro 2vI3Stni icely, naprikad pi [ monts praci. Puuzwene Douze

{normé EN IS0 21420:2020 1 h\ed\ska pehodh veiosta Dbra(rw

produkty Produkty, které jsou pi t&sné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optimaini trovef ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANS:deciné sladute na suchém a tmauém miste v orgindinim balen i teploté +10- +30°C
KONTROLA PRED POUZITIM: rukavic da na rukavicich
nejsou vadh i Seni jch rukavic. Zkontrolujt i Pfi sundavani
na levé ruce za unéjt téhnite ji pravou rukou, na ki e. Poté zasuite holé prs(y\weluky
. posuiteji a zeunitf ji stéhnéte dold. V/ pripadé i f

unégiho povrchu ukauice,
‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhledem k podstaté materislii pouzitjch v tomto vjrobku nelze stanovit jeho trvaniivost pii
sladovini protate bude oviviovéna mnoha facory, napflad skiadovacimi pocminkam,poutfuinim atd

{\§lénueza ipovidny i Spoletnost Ejendals i ndpavédnnsl

wlutuje.

UKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykajici se Zivotniho prostied;.

Rukavice e prirodni kauZuk, ktery meze zpi alergii

ALERGENY: Tento produkt miz slozky, které e i i i
Ejendal

NeoBsAHUJE LATEX []aNo [X] zADNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11

CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto DECLARACION DE CONFORMIDAD
R www.ejendals. (um/:nnformlty

EXPUCACION DE LOS PIC = por
sometidoa & é i
o i onar a proteccid €U 2016/425
in emb i que pueda
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar 6
EN407:2020 GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR V/0 FUEGO)
A: Propagacion de llama limitada <1,6X
8: Calor por contacto frenteal )
C: Calor convectivo encontac €lguant

0: Calor radiante
€: Pequefias salpicaduras de metal fundido
ABCDEF  f: Grandes cantidades de metal fundido

RENDIMIENTO A-F

Min. 0; Max. 4 inmediatamente el lugar de trabajo y quitarse el guante Sin
proteccién contra s famas
 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

fundido» no es apto para. amwdades de soldadura

EN388:2016 A. Resistencia a la abrasién Mir x. 4
+AL:2018  © Resistenda a os cortes por Toja 1 Mm 0; max.

§ Resistencia al desgarro Hin. 0/ m Lo niveles
Resistencia a a pincion Min. 0: max. 4 .
¢ Resstenciaa los cortes TOM Min. A; max. £ . una miquin
F.Proteccion freke 3 impactos P=Aprobado e
v
ABCDEF los cortes, los resultadios de a prueba de
istencia alos corte
_ - i proteger.
EN511:2006 Propiedad Advertencia: EN 51
A.Frio convectivo Min. 0;max.4  q i e mancrapermanent
B. Frio por contacto Min. 0; max. 4.
C. Penetracion de agua 0 (suspenso); EN 511: Hay que tener cuidado al e\egw e guame correcto respecto
1 (aprobado) _ala exposicién maxima del usuario. 5 no esresistente al agua, el
2 i moje,En ENS11 BtablaB1
ABC ros que deb Hay estud
I de aislamiento térmi 6 i frio,€n la tabla incluida en
el Anexo B de EN342:2004 hay Un ejemplo e este tipo de datos
ENISO eccio v PRUEBA
Prueba de destreza digital; Min. 1; max.
AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamafios cumplen la norma EN S0 214 modidad,
pagina.Si en la st el simbolo & modelo cort, o Guan €5 i corto aue un guante
estandar, con el in de mejora el confort para fins especiales; por femplo, trabajos de montaje e precisién. Utice tan soo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan movimientoy no

proporcionarén el nivel 6ptimo de proteccion.

ALMACENAMIENTO Y. 3 un lugar secoy oscuro, d q iginal a

entre 10°y 30°C

INSPE!IISN ANTES DEL USO: Cc g rietas, desgarros, " etc. Si el producto
i 6n 6 1o dafiado. Pongase (o

garantizar |a higiene.

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de \Ds malerlales utilizados en este producto no puede determinarse Ia vida (til del producto, ya

e severdafectado por muchos facores, como las condiiones de ainacenamiento, e uso,tc

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO:
dliente o encargado de 1

usados Ejedlsno ceptaringuna obigacitn  ste respecto

loc:

Elguante Coniene goma natsl que pueds provoca slerga.

simbolos de lavanderia. Es

un I No utiizar
Para obtener mas informacion poy to con Ejendals,

SIN LATEX Osi X no
KAsuTUsjuHIseD - KATEGOORIA I ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

PIL 0= X= Ei esitatud
polnud inda isain voimaterial acks sobilk!

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
b wwwejendals.com/conformity
/61 testmeetox

Jali kaitse EU 2016/4:
kausezaseme juures. Pidage siiski meele, et iikski eitaga
ettevaatiikul
EN 407: 2020 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VBI TULI) OHTUDE VASTU
A: Piiratud tuleohtlikkus.
8:Vastupidavus kokkupuutele kuuma pinnaga

tuleks alati tegutseda

407:2020 kas <1, 61 X eitohi kinnas sattuda kontakii Iamvse
D Vastupidavus soojuskiirgusele eiga.
Jastupidavus sulametalli viikestele ‘sobi testitud kinnas keevitustdodeks.
ABCDEF pry(sme(el Kindad ei pruugi pakkuda tieliku kaitset sulametali
F: Vastupidavus sulametalli suurtele o o i
pritsmetele i

| kamsemasear Leegkitse puudub

€N 388:2016
+A1:2018

MEHAANIL Kaitsetaset
mébdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vdi

toimivust,Loi
samal aja kui TOM i
V5ib kisitieda vordlustulemusena. Kindaid ei tohi kasutada likuvate
mehaanilste seadmeosade liheduses.

P=Libitud

ABCDEF

EN511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006; kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus killmale Min. 0;Max. 4 mis pole jaddavalt ihendatud, kehtib toimivus- a kaitsetase ainult
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatiik ja

killma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub, Kui
C. Veekindlus. 0 (Puudulik); - kinnas ei ole veekindel, vdib kinnas kaotada mrjaks saades oma
1(Piisav) _isoleerivad omadused. ENSL1.2006 Lisa B tabels 8.1 on toodud

ABC tingimuste:

vajahku soojusisolatsioon vahel. EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud selised nsidisandmed

ENISO
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja likuvuse osas EN ISO 21420:2020 standardil
pole mérgitud teisit - néiteks detailsust eeldavate

ke d kindast ihem. Kandke ainuit sobiva suurusega tooteid. Liiga [6dvalt vsi pingul olevad
tooted piiravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.

t1deaalsed hoiuti on kuivas 3

L)
hemikus +10° - +30°C

@ ja kuivatage kied pahjliult

VESTIBILITA € TAnuE. Se non diversamente indicato nella prima pagina, tutte le misure sono conformi alla EN IS0 21420:2020
per comfort, il simbolo di il prodotto & pils corto di un guanto
standard,al fine di m\glmrame Ja comoxita per scopispeciali ad esempio lavoridi montagglo i precisone. ndossare solo prodott
della taglia corretta. I prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sono in un iutto e buio nella confezione
originale, tra +10°C e +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: i fuso, controllare:
enon i guanti . Per
afferrare sfilarlo e lftra mano con | guanto,Con faltro gt
Testerr
DURATA DI coNseRVAzlont La natura dei materiali che a che
,in quanto verra mnm, qualile condizioni di cnnser\/azmne di utilizzo, ecc.
CURA i relativi I clente o s avanderia
oil Ejend

responsabile per eventuali conseguenze derivant dal lavaggio.
IALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali

Veenduge, et kindad sobiksid hésti

inda Kinnas éra Grmi, et libistada
Jal komldaaralelnekmnas hoides i kinda ssepinnast. O ide K valispinda

t6ttu ei saa toote eluiga tapselt marata, ku 3 mitmed
tegurid nagu hmun glmused kasulus ine. )

Klient véi tavad
kinnaste kui kindaid eestuastutavaks teha.
KASUTUSELT KO L o
Kinnas sisaldab looduslikku kummi, mis vib pahjustada alergiat.

ALLERGEE! d Givad pol g 8 kid
iimnemisel. il Ejendalsiga
€1 51sALDA LATEKSIT  [Jian K el

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
A termék haszndlata elGitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
&y www.ejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0= Aminimali alattaz adott veszélyre X= Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfeleld a keszty i kivitele vy anyaga  szempontabel

Figyelmeztetés! E2ta terméket a EU 2016/425 4 tervezték, melynek

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik aerme oo jthat teles vé ért mindig 6vatos, ha kockdzatnak

van kitéve,

EN407:2020 TERMIKUS KOCKAZATOK (H €S/VAGY T02) ELLENI VEDOKESZTY0

A:Korlatozott langteri iége

8: Erintkez6 h6 . vagy X eleimenysat inemé inggal A
C: Aramlo ho s h .

D: Sugérz6 he PSSO :

€:Kis froccsens fémolvadék

@

ALLERGENI: O o potenziale i llergiche. Non usare in
3. Per maggiori i

SENZA LATTICE  []si Xino

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - II KATEGORIJA

UGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradedarm naudotl $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija. ATITIKTIES DEKLARACIA

o v ejendals.com/conformity

u, negu
metodas netio pirstiniy modelii, medziagai

péiimas! &is gaminys tut i 16/425 dél i ) tikslius jo
Iygmenis rasite liau. Vis délto kad joks AAP ke todeél

atsargiam, kai egzistuoja rizika
EN407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)
A: Ribotas KARE |

B

[ commacERsTIAAT |
‘ i)

temperatirai skausmu slenkstiui) ‘ Mi
C: Konvekciniam kars

. 0; Max. 4

arba X, jos neturi kontaktuoti su atvira

talo lagams UENIM.Pirstin
ki

simtipirstines. Neapsaugo nuo iepsnos
APSAUGIMES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

€N388:2016 A. Atsparumas trinciai Mi ’
“AL2018 8. Atsparuma: fiovimu Hin.O;lc. 5
B A Dl i 0 sk, 4 daugiau sucksniy pirtiny bendra EN 3882016 +AL2018

o gl suokent >

ABCDEF ciyaoy égii fémolvadeék gy veszely eseté i ége € Atsparumas (pjovimui TOM Min. A: Maks.
Kockézatat, é 4 ésle Eﬁ |Sgul o) smigi Inkama Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
MUSZAKI ADATOK A-F " + Apsaug gy, P= rezultata yra tik orientaciniai, 0 TOM atsparumo jpjovimams testas
[ Minomaxa | ABCDEF
o6 o i Savybe Savybes 511:2006: sudaro atskiros dalys, kurios
€N 388:2016 A. Kopssallésig ax.4  VEDBKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A EN511:2006
p B VRIS 28 e elendllés Hin 0 ok 3 A Konvekciniam Saleui Min. 0; Maks. 4 ia iena nuo Kitos neatdiramos, chrakiesiky el I sps20g
+AL2018  Cszakitgszilardsa Min 0:max.4  yedelmisainteket a kesztyiltenyér részénmérik. B Kontaktiniam alciui Min. 0; Maks. 4 galioja ik visam komplektui. EN 511 Ypat atidZiaireikia rinktis tinkamas
2 3‘”;‘55;;':};““;{:':"":,{;1"';;57'3'3 R, F +AL201 szt atalinos Do e et  Vandensskverdimuis] 0 {(nethka): - prstnes, esant ksl poou. Prsines uspuos 3 etk
eyl NiGE ka) auoizolaciysauybiy jos néraatsparios vandeniui ENS112006 B
Visaisaion vedetem g 81 wawus parametrai | tam tikras s3saias tarp
4 ezt sorn bekovetkezt “"“D”‘as e”‘m" vl ABC  fuy parametrq i Shumings otacios gmens, elkalngo 2psaugoti nua e Baasz001s priedo lenteléje
ABCDEF ” A Lot iktas tokiy duomeny pavyzdys.
;gdmn alkanészekie it gépek kozelében. EN IS0 21420:2020 APsAucmEs Pmmues BENDRIE]I REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
- o erels| tas: Min. 1; Mak
€N511:2006 T"'a‘“"":ag omaca A j"f“ :2006:haa ¢ ZIAL: Visi dydziai atmr\kx €N 150 21420:2020 patogumo, tinkamumo i pirsty miklumo reikalavimus, jeigu pirmame
B Erintkezb higeg  Min. 0. max. 4 sauedelem sk teleseqyséreunstionak N 1L e néra itp nurodyta nurodytas trur simboli.tai 8 pirstng trumpesneé u2 standarting
C Viz behatoldsa: O (nem feleit tam, ka : . u montavimo darbus. Dévekite tik tinkamo
megy 1 (megfelelt) o  Cotvosorpr varzys judesius ir apsavgos.
ok G Az ENS11:2006 B meléklet B.1, : Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° iki +30°C
ABC g 6 paramés Vizsgalatok éseket dlapitottak I A A a a . r
ges hé v lyen adatra éthat példa 4 i pazeidimy it tinessitiinkit
tablazataban i Sorin pi st nuimkite pirs ite  rank Stine. Pirs $ tine i vidaus.Jei bu
ENISO VEDOKE leurAL"“ N €S VIZSGALAT 0 ~
Ujiigyességi teszt: Min. 1; m: d leid taka daro jvairds
ULeEients £ MERETCEES: osszes méret a2 €N 1502 kényelem, puz, lalkymo sglygos, naudojimas r
pontjabe, ha nincs més Ha a révid m 6luma lathato a ci akk rakemyu egyszabvanyﬂs PRIEZIORA: Ant pirstiniy / rankoviy, kurias 4 Ki
keszty(inél Guidebb, hogy élokra vals ki Ejendals" u? tai neatsako.
megfelels méreti terméket haszndlion. Al laza vagy 10 s7oros termek korétozza a mozgasban, & nem biztositia az Dp(\malls ISMETIMAS Pagal vietos aplinkos apsaugos istatymus.
vedeli szintet, ALERG < i alergi Nenaudokite,je oda abai jautri. Daugiau
TAROLAS €5 SZALLITAS: éraz és sotét asaban tarolands »mﬂc & +30°C kozott '”“’""KWS gausite susisike su Gendsls
ELLENORZES HASENALAT ELOTT: Akesaty felvétele el és szari e : ttellendrizze BE LATEKSO Orre  Xne
tyit gy sérilések. hordjon! Gyézécjon I h 2keszlyu ol

esaedi.Akesztydevételelor fogfameg  keszy K15 sz, éshizzale a keszyt mad trtsa 2t  esays eaében A
n ujjait csisztassa be a misik kesztydbe és tolja azt le beldirdl. Veszélyes vegyi anyagok kezelése esetén ne érintse meg a
keszlyu ku\sc feliletét,

A terméknél hasznlt anyagok természetébol adgddan a termék élettartamat nem lehet meghatérozn, mivel
szémos tényezonek lesz kitéve, mint vavuam hasznd
coNnozAs €s KARBANVAmAs pel

iben a esotylk mir
ezt nem il ot
AARTALMATLANITAS: A helyi kbrnyezetvédelmi szabalyozésnak megfelelGen.
Alesayttemészees gumit tatamaz amelyallrgit oot
ALLERGENEK: €22 alergids reaki
bkért vegye fel Ejendals vallalattal,

o
avisarlo vagy a mosast végzs személy felels. Az Ejendals

Tilérzéke-

LATEXMENTES Owcen X nines

1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA I IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
ey www.ejendals.com/conformity
X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ivello minimo di ioni per i pericolo

metodo di
Attenzionel Q. e i €U 2016/425, con livelli dettagliati di
in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi
EN407:2020 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI ((ALORE €/0 FUOCO)

A: Diffusione della fiamma limitata Lox
& alorealcontatto [ AF |

Min. 0; Max. 4
D: Calore radiante [ Min. 0; Max. | nbaseat i e e

metallo fuso

€
ABCDEF ¢ Grandi quantita di metallo fuso

attivita i saldatura. In caso di spruzzi di metallo fuso, il guanto

Nessuna protezione contro a fiamma

EN388:2016 A Resistenza alfabrasione Min. 0; Max. 4 ‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. |

+A1:2018  ©Resistenza al taglio da lama Min. O/ Max. 5 eli i protezi isurati

d Resistenza allo strappo Fin: K4

. Resietens3 3l porfrazions tin

B RSl tenza 21 oo da fams TOM Min, At Max. £ Ia classificazione (ump\esslva Gellnorm EN 3682016
EN 15013997)

- Protezione da impatto P=superato

Strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza

al taglio, test
ABCDEF aglo TOM & i sul
con parti non protette.
EN 511:2006 Praprieli Prestazioni Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate

Freddo convettivo
B Freddo da contatto  Mi
& acqua 0

che non sono interconnesse in modo permanente, i livelli di prestazioni
4 elaprotezione valgono solo per linsieme completo. EN 511: Si deve
sceglere il in
delfutente. Se non &

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU SIKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi |zlaslet 3o |nstrukcuu

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala I
fesniegts testasanai,vai ar testesanas metode nav piemrota cimdu uzbivei vai materiaiam

ATBILSTIBAS DEKLARACIIA
I www.ejendals.com/conformity
X=nav

€U 2016/425, precizi ir
noraditi zemak, Tomér nemiet vEr3, ka neviens individualas aizsardzibas idzekis nevar nodrogingt piln aizsardzibu, 1308}, saskaroti
ar isku, ir jaievero piesardziba.

EN407:2020 CIMDI TBAI PRET RISKIEM UN/VAI UGUNI)
Alerobezota liesmas izplatiSanas s Bridinjums! EN 407:2020
B aizsardziba pret fiesu karstumu EKSPLURTACIAS TPASIBAS A | 1, o ar EN 407:2020
Caizsardziba pret visparEju karstumu Min. 0; Max. 4 imdu ztureSanas degot
D ‘aizsardziba pret staru karstumu | — " © | o1 iy fmenim,
:‘:“Z;I;’:a’fi"n’a;’“ sikam kausétam tie neﬂr‘ksl nonkt kontakta ar atklatu liesmu. Péc cimda
 aizsardziba pret lielam kausétam metala dafinam (EStEsanas atbistosi 6.6. punktam "zkausta metala
kst el caudoum sttt a s
plemérots metinasanas darbibu veikSanal

ABCDEF

nenoversis visus apdeguma iskus, un 53da gadjuma
lietotsjam i ekavzioties jadodas pojam no darba vietas
un janovelk cimds Nav aizsardzibas pret liesmam
EN388:2016 A Nodiumizturba - Min.0: Haks. 4 CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
a pret iegriezumiem Min. 0; Maks. 5 tiek mériti cimdu I
E‘ 'X,?,“,’,’,%E e o i Maks. 4" 2ona. Bridinsjums! Divu va valraku iy cimdiem
EE’clluslgfl‘gagg;e)‘ iegriezumiem TDM MWL A, Maks F vispariga EN 355 ZUlE +AL: ZUIB k\asmka(ux ne vlenmel

- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pargrieSanas pretosans spéjas testa \xlka urbos ests
rezultiir tikai orientejos] bet rezultati testesanas me(ode\ auduma

ABCDEF

rezultati. Sos cimdus nedrikst lietot blakus kusti
mar neaizsargitam doam.
0

 cementiem v

EN511:2006 Ipasiba Ekspluatacijas ipasibas
. Vispargjs aukstums Min. 0; Maks. 4 o
B. Tiess aukstums Min. 0; Maks. fimeni attecas tikai uz visu salikto izstradsjumu. EN 511 If Gpigi
C ikSanas 0 (nezid.); 1 (izd.) japieiet izvélei, nemmvem

paklautbas fimeni.Ja tas nay Odensnecaurlaidigs, samitrinot cimdu, tas
wr zauds\ izoleosas pasioas Standarta ENS11.2006 Pielkuma 8 tabul BL i norad’\! il parametr, s i nem

ABC
alzsavdﬂ:a\ kstos apstal V! 4 pielikuma B tabula ir 3a piemérs,
ENISO IMDI - VISPARIGAS PRASIE & METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
1ZMERI UN TO IZVELE:Ja vien pirmaja lapa nav noradits savadak, visi izméri ENISO 214 Tba uz
komforty, Ja pirmajalapa ir L imbols, tad cimdi ir 1saki par standarta

cimdiem, la palielinatu Yomorty Tpasiem m

m, pleméram, precizas montazas darbem. avalk pemérota zmera zsradsjums
Parak valigi vai parak ciesi zstradaju sina a

il guanto pud perdere le sue proprieta \sulanl\ se bagnato. La EN511:2006 annesso B tabella B mostra vari
ABC  parametrida prendere in I studi o qest parometric ilivelo.

N : 3 un tumss vets oigindla iepalojund temperatlr no +10° 1z +30°
PARBAUDE PIRMS L Inba nomazgajiet cim

diisolamento termico protegg difreddo.La
& un esempio di tai dati.

Ql | € METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

ka cimdi jums der. Novelkot cimdus, sawene! umda arcj
t no iekgpuses. Ja stradajat ar

t cimdu un turiet to Gimdotajaroka. Ar kalas fokas irkstem pal

¢ to, ka § produkta kalposanas laik noteikt, jo to

L izmantoto i
fetekma daudzi faktor, piemaram, glabasanas apstak]i, izmantosana utt.
i iem, ko a Kad cimdi jau i lietoti,par to
bid klients vai persona, kas tos mazg3ja. Ejendals par to neuznemas atbidbu.
3 ar vietsjiem a




imds saurgabiso kaucuku ks vr it lrgiu
ENI ar saturt vielas, kas var izaisTt alerg lietot, i paradusa: atas utib:
pames Lai uzzinstu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.

NESATUR LATEKsU []1A Xne

Djil GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11 NL

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

NIE ZAWIERA LATEKSU [Jtak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
& wwwejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni nainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru indivi ti
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. ARING upus D
! Acest pr D protecfiaspeciicat nEU 2016/425 prind echpamentulindvidual de
VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het protectie, 5 jos. individual de protectie nu
Niet onderworpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontwerp of materlaal van de handschoen fie completd si, prin urmare, de precautiein mumemu\ expunerifa riscuri,
Dit Dmﬂuﬂ te bepalen die €N 407:2020 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA $I/SAU FOC)
d Houd echter atid n g geen enkele PBM-item volledig A: Proy Imitatd a MSCHT | 1 .
: : Propagare limitats a flscarii Avertisment!
bescherming kan bieden en dat alti moet fisico's. B: Rezistonts Ia caldura de contact FORM AAF | Posiningst Ii
EN 407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)  Rezistent3 la caldurs convectiva | Min. 0;Max.4 | 4072020, ménusie nu
eperkte 1,0f Xheb- o g‘exls_ml!la ‘:a :alc:ulra‘ ra_d‘lanla P . v P
ontacthitte benin het 020, T e e P it 66 i 0
C: Convectieve warmte o - Py ABCDEF ¢ cantitai mari de metal topit Hopit nus
tralingswarmte atten van gesmolten metaal”is niet geschikt voor lasactiviteit
Spetters gesmolten metaal el e e utiizatoru vebui s Fars
ABCDEF £ Grote hoeveelheden gesmolten metaal "M€" protectieimpotrivafi
EN388:2016 A.Rezistentd Min, u Max.4 MA i RISCURILOR MECANICE.
[ _PresTamiesaf | gebruiker +A12018 B Rezistents 2 Iaveve H|n4 0; Max. 5
" Geenviambescherin i € Rezistents [a rupere M. 0 Max. 4
| MinoMaxa | 8 B Rt o e Rt ., 4 Avertisment! n cazul manusilor cu dous sau mai mlte straturi
€ Rezistents la taiere TOM Min. A; Max. F ctainmod
EN 15013997), necesar n timpul
EN388:2016 A Slijtvastheid in. 0; Max. 4 BESCI HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S. - Protecte la impact P=Reusit testulu de rezistents fa taiere, rezultatele testului Coup au doar ol
+AL2018 B Snijweerstand Min. 0: lax-2 J ABCDEF indicator, in timp ce testul TDM de rezistent la tiere este rezultatul
§. Perforatieweerstand Min. 0; Ma); % handschoen. Waarschuwing! Voor handschoenen met tuee of meer de performants de referinta. Nu utilzafi aceste manusi in apropierea
€ Snilweerstand TOM _ Min. A; Max n geeft lementelor mobile sau a utlajelor cu piese neprotefate.
(O ) i P=Geslaagd Door het bot EN511:2006 PROPRIETATE PERFORMANTA Avertisment! EN 511:2006: i cazul in care ménusa
worden van het A. Rezistent3 la frig de convectie Min. 0; Max. 4 unt
ABCOCE terwjlde TOM B.Reritents I frig de contact  Min. 0: Max 4. permanent el & paformans s racl o protecte
ot ent s eferentie. Gebrik ege hancchoenen et bt van C. Permeabilitate la ap O (Respins): 1 (Admis) se aplica doar n cazul ansamblurilor complete. EN 511
Alegeticu cte’in functie d a utilizatorului. Daci nu este impermeabils,
EN511:2006 Eigenschap Prestatie Waarschuwing! EN 511: 2006; als de handschoen bestaat uit manusasi p dacé este uda. ENS11 tabelul B.1 confine diferifi

A. Convectiekoude Mln 0;Max.4 losse delen die niet permanent met elkaar ijn verbonden, gelden
B. Contactkoude ;Max. 4 de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de cumpme
C. Waterpenetratie u (Niet voldaan); constructie. EN S11: Wees zorguuldig bijhet kiezen van de juiste
foldaan) handschoen met betrekking tot de maximale gewkersmuu(s(emng
Indien niet waterdicht kan de handschoen zijn isolerende eigenschappen verliezen als hij nat wordt. ENS11:
ABC 2006 Bilage Btabel B.1 ot Onderzoeken hebben
vereist is voor
bescherming inkoude. Da abein bijage B van EN342:2004 s een e voabeekd an dergelike gegevens.

ENISO

Vingervaardigheidstest M. 1; Max. 5

PASVORM EN MATE! de norm EN IS0 21420: comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als deze

zaken niet worden tuegeh:ht op de voorpagina. Al het symbool voor het korte model wnrdl ‘weergegeven op de voorpagina, is de
teneinde het comfort 0 doeleinden - bijvoorbeeld bj

fijn D p n Productan it s of t suak itten bepeken o beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het beste worden ind plaats, in de

verpakking tussen +10° +30'

INSPECTIE VOOR HET GEBRUI i aantrekt. Controleer voor gebruik de
i recat goed pas-

sen. Bj he

omoog e hcud deze vastin e gehandschoende hand Het e ontioe ingers ek e vervolgensde andere handschoen van binnenuit

omh wanneer er

ordt cmgegaan met gevaar\ule (heml:ahen
: De aard va

die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren zoals opslagomstandigheden, gebruik enz.

i voorzien -
len. Als de handschoenen al gebruikt zijn, is de klant of joor de pr nahet
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprakelikheid.
I

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

it product i ies kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen o meer top met Ejendals.
LATEX VRI] O ves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytac DEKLARACJA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. www.ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0= nosci ochrony znaidue sig ponizej minimalnych wymagan dia okreslonego
zagrozenia. X = rekawica nie byla i
Ostrzezenie! Produkt tak, aby zapewnial i kutecznos odnie 2
wymaganiami €U 2016/425. Nalezy ]ednak pamieta, ze zgodnost hrony,

dlatego w warunkach zagrozenia nalezy zawsze zachowa ostioznosc.
EN 407:2020 REK“WI(E CCHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (EURA(O 1/LUB OGIEN)

A jie pomienia. <1,IubX poziom
dpornost na ciepto kontaktowe kutecznosci odnie
odpornosé m uznw ¢

cieplo
€ odpornost na droané rozpryekl staplonego

ABCDEF 66 r
F: odpomos¢ na duze ilosci stopionego metalu  SPawaNzych
| Poziom skuTecznosciaF | ‘wyeliminowat calkowicie ryzyka poparzenia, diatego uzytkownik
Min. 0: Max. 4 ‘ powinien natychmiast opuscié miefsce pracy 2 rekavice, Brok
EN 388:2016 A. lax. 4 REKAWIEE (HRDNIME PRZED ZAGRGZENIAMI HE(HANICZNVHI
+A12018 & Max
5. 0dpornos¢ na przekfucie Min. 0; Max. 4 Ostrzezenle! Dia rekavic 2 dwiema ub kkoma warstwami ogdina
E. Od| Enmnﬁt nx;lzetlgtla TDM Min. A; 3882016
Hax. F (€N 50130 &ciwarstu
F. Ochrona przed etzeniem P wynik " v 2 bt
FCchona wynik testu
metoda Coup”
ABCDEF staje sie wynlk testu odpomosci na przeciecia metod TOM. Rekawic

niezabezpieczonymi czeciam.
EN511:2006 Wiasciwosci Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezeniel EN 511:2006: jezeli rekawice skiadaia sie z réznych
A. Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 elementow, Kmry(n nie pofaczono na stae, poziomy jakosci
8. Zimno kontaktowe skutecznosé ochrony odnosi sie do kompletnego zestawu. EN
C. Przenikanie wody 0 (uk): 1(nie) 511 pray starannym doborze rekawic nalezy waia¢ pod uwage
maksymalny stopief zagrozenia uzytkownika, Rekawica nie jest wodoodporna, jej zamoczenie moze spowodowat
utrate whasciwosci izolacyjnych. EN 511:2006, za'q(zmk 5 tabel B.1 pokazje cine parametryire nalezy
ABC  uwzglednic.

ABC  parametrcare trebuie luaf in consicerare. Studile au ndicat anumite corelai intre acesu parametri si nivelul de

izolatie termica necesar pentru asigurarea protectiei in condifii cu temperaturi scizute. Tabelul mentionatn Anexa
B EN342:2004 constituie un exemplu de astel de date.

EN 150 21420:2020 MANUSI DE PROTECTIE - CERINTE GENERALE 51 METODE DE TESTARE

st privind dexteritatea degetelor: Min. 1; Max. 5

pomlvms sl Toate d le respects EN IS0 214 | potrivirea si

dsxlematea dacé nu se explic pe prima pagind \n (azul in care simbolul privind modelul et este micat pe prima pagin3, manusa

xemplu, lucrsri fine de montal. Purtati

nu oferd

o prealargi sau pr
el optim de protectie.

in conditi uscate si i in ambalajul original,la temperaturi

sl
cuprinse fntre +10°si +30°C.

VERIFICARE i i i ainile 3 i izare, inspectati
deteriorate. s cémé

Cand scoateti manusie, net margmea exterioard a manusi, indepirai 'manusasi tinefi-0 in mana cu manusa. Utiizati degete fa

ménusa pentru a glisa i a 5 i p nu atingefi suprafata

exterioars a manusii

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor Amllzale in acest produs face \mpos\blla determinarea duratei de viata a acestui
produs, deoarece aceasta va f afectati de mulfi fac

Loares "
pot
nus 5 5ps Snd ms fost deja utiizate. Compana Ejendals nu poate fi
considerats rdspunzatoare pentru acest lucu.
p <o P
natural I

ALERGENI: Acest fisc 1 alergice. Nu utlizati produsul
L i Conta

FARA LATEX Ooa Xinu

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VYHUASENIE 0 ZHODE
Pred pouZitim tohto produktu si pozorne pretitajte tieto pokyny L wwejendals com/conformity
wsvmeme PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimainou i 3 ¢ = Nebolo
testova ca al rukavvce
et produkt v norme €U 2016/4
G . Je Fiadna polozka i yi n
e nutné vidy docavat opatmost.

poskytovat tpind ochranu a pri

vystaveniri
EN 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)

A: Obmedzené irenie plameiia
B: Kontaktné teplo

C: Konvektivne teplo hisom. t malé rozstrek-
D

alave!evlﬂ ) B e Gstiroztavenchokow nie vhodné na véranie
eridlu

Varovanie! Ak majt rukavice trovefi ochrany <1, alebo X voti horeniu

mat
RBCDEF E U ot rotavendna materla ; e
VYKONNOST A-F 3 i fect, Bez
Min. 0; Max. 4 ochrany potiplamefu
€N 388:2016 ‘B\ Cldulnosl vogi odreninr H g nax g OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED HECHANIEKVHI
: ax,
+A1:2018 P i i, & e % RIZIKAML Oroune ochvany s merané v ablastidlane rukavie.
D. Odoll ichnuf ll Min. 0; Max. 4 _Varovaniel
[ dnlnosl voti preruanlu TDM Min. A; Max. acia EN 388:2016 vl 3
{EN15013997) v G
Ochrana pmd narazom P=Uspesny pnechnd s 1€ VISt e < ke
ABCDEF prerezaniu TDM.
EN511:2006 Vlastnost’ Vykonnost' Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica sklada zo samostatnyjch

A. Konvektivny chlad ~ Min. 0; Max. 4 Zasti, ktoré nie st trvalo spojené, uvedené trone vjkonnosti a
B.Kontaktnj chlad  Min. 0; Max.4  ochrana platia len pre plne zostaveny produkt. EN 511: Pri vybere
C. Prienik vody O (Zlyhanie); 1 (Uspech) SDravneJ rukavice vzhladom k maximalnemu vystaveniu pouzivatefa
zachovvajte opatrnost. Ak nie je rukavica vodotesna, méZe prijej namoteni dojst k strate izolanjch viastnosti.
Norma EN511:2006, dodatok B, tabuka B.1 znazomule rozne parametre, ktoré je nutné zohtadnit. Stidie
ABC  preukszali existenciu istych vztahov medzi tymito parametrami a rovfiou tepelne] izolicie, ktord je potrebnd
na poskytovanie ochrany v chladnom prostredi. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje
priklad takjchto tdajov.
ENISO € € -USEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
SkiiSka obratnosti prstov: Min. 1; Max 5
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vetky velkosti zodpovedajdi norme EN ISO 21420:2020 z hfadiska pohodiia, velkosti a obratnost,
aknie e uvedené inak na predne]strane Ak Je na mednej strane uvedeny’ symbol pre krétky model, rukam(a e kratdia ako beina
rukavica, aby posk . napriklad pri rodukty
vhadne‘ velkosti. Pradukly‘ toré s prls pitenti prilié tesné, budd obmedzovat'pohyblivost a b poskytovat’ npumamu
rove ochrany.

EN 407:2020 VARD\II&[NE ROKAVII(E ZA ZASCITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA
Omejeno Sirjenje plamena Opozorilol Teh okavi
a‘ Odpornost proti kontaktni mplou [ ZMC_'GU'WST A )
€ 0dpornost proti toploti |__Min.0;Max.4 | 3
D: Odpornost proti sevalni toploti -
€: Odpornost proti manjim zlitjem tekoZe kovine
ABCDEF  F:0dpornost proti vegjim zlitiem tekote kovine

zmogiivosti <1, ali omejeno Sirjenje plamena, potem ne smejo
Rok

pred vsemi takoj zapustiti

EN388:2016 A. Qdporost proti obrabi Najm. 0; najv. 4_  VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
+A1:2018 ' TN ) o najv. 45 ‘TVEGAN)I. Ravni zastite se merijo na obmogju dlani rokavic.
. Oormont it pecbudu Nomn. O aofur4_ Opozoritl 2aokavice 2 dvema i ve¢ plasti slosna

aj
€ . Odpornos t})wll wevezu I Naii TOM. &: najv. £

a2ttt pred darci P=pozitivno
ABCDEF  Indikativn med s
iporablj
EN511:2006 Lastnost Zmogljivost
A

Teh rokavic ne smete.

Opozorilol EN 511:2006: te so rokavice sestavijene iz lotenih
Konvekeijski mraz najm. 0; najv. 4 delov, ki niso trajno povezani, veljajo ravni zmogljivosti in

8. Kontaktni mraz najm. zasite samo za celotni skiop. EN 511: Skibno morate izbrati

c Voﬂooﬂpnnmst0(neuspe§nn), 1 (uspeSno) ustrezne rokauice prinajvefi izpostavlenosti uporabnika Ce

ni vodoodporn , ko je mokra, izgubi izolacijske | . Tabela 8.1 v Dodatku B k standardu EN
5112008 prikazo aziEne parametrs K jn morate Upobtevat, V adskavah so bl ugotovine dolocene povezave
ABC  med temi parametriin ravnmi toplotne izofacije, potrebne za zaito v hladnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k

standardu EN 342:2004, je primer takSnih podatkov.

ENISO NE ROKRUICE - SPLOSNE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; naijv.

oS INVEUOST. s et o for tesnostin gibljvost, ENIS0 214202020 te to

i ojastieno na prv strani Ce e na prv strani prikazan simbol kratkega modela, sorokavice krajse od bicanin rokavic zato e pr

posebni uporaba j¢a - na primer pri natar site samo izdelke primerne velikosti. lzdelk,

ki 50 prevet oprijeti ali omanm. bod je'in ne bodo zastite,
SHRAN]EUAN]( IN TRANSPORT: Najbolje hranitiv suhem nterme prostoru v prvotni embalaZi, pri temperaturi med +10in

3 sie. red uporabop

poskodb al 3§ iokaiic Prepicate rokavice,jin
drite 23 unanirob,odepte e h e ce . da preostalo g i in odlepite 2
roke. Kadar mikaliam

ROK UPORABNOSTI: Zaradi \asmasn materialov, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolofitioka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj vplwaws‘evnm dejauniki, npr. pogoii skiadiscenja, nain uporabe ipd.

NEG Kijinj perila. Za zme rokavic po
W\M et e : °

ODLAGANJE: Slg\adno 2lokano otolisko zakonodaio.

ALERGENI: Ta izdelek i  Kibi il tveganie za nastanek
rimeru ¢ Vet informacijje na 3 3

BREZ LATEKSA  []1A X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 0ZGU BILGILER ICIN GN SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirinii kullanmadan 6nce bu talimatlan dikkatlice okuyun. E:’““"""K BEVANI §
! " ‘wwwejendals.com/conformity
SIMGELERIN AGIKLAMASI 0= gl ehiik iin Jtnda X=Test ‘testyontemi

eldiven tasarimina veya malzemesine uygun el
Uyarit Bu Griin, asa ile, €U ' sag\ayamk sekilde Ancak
hicbir kisisel (KKE) 2 & diger yiiksek riskl
kalindiginda tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayin.
EN 407:2020 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER
A: Sinirl alev yayiimi

[ penrommans ag | Uvaril Ediverler, EN 407:2020ye gore performans seviesi <1,
B: Temas isis) | perrormansaF | U2 .

C: Tasima isist 0 : "

S ama o | minomaxa | 60"tk etmismetalsandann g st

rimis metal

€: Kiigik erimis metal sicramas1 !

ABCDEF £ giyiik miktarda erimis metal

Ve calisma alanin terk etmelidi.

MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU EI.DiVENI.ER

ruma seviyeleri, eldiven ayasi bolgesi

frh imiistiir. Uyaril i veya daha fazla Setmant civerler

BB Re TS Makavemet, TOR. Hin. A; Maks. F igh &N 3852016 +ALZ018 genelsniflandmas. en s
013997) . Katmanin performansini yansitmayabil. Kesim direng testi

- Garpisma Korumas1 P=Geger strasinda matlastirma icin, kupe test sonuglan, yalnizca

€N 388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0;
ave,

ak:
+A1:2018 n 0, Maks 5

EN 511:2006 Pronneuade Desempenho  Aviso! EN 511:2006: se a luva for constituida por pesas separadas
o por convecgio  Min. 0;Méx. 4 que nao estejam interligadas permanentemente, os niveis de
B an de contacto  Min. 0; Méx. 4 ho e a protegdo I N
C. Penetragdo de 4gua 0 (Reprovado); 511 Deve ter cuidado ao escolher a luva correta quanto ao fisco
1 (Aprovado) _ méximoa que o utizador ess exposto. Se o forimpemedvel, a

as estiver mohada, EN511:2006 Anexo 8 quadio B mostra
ABC 4 amet devem ser considerados. Estudos tém estabelecid: tre esses parametros
i para proteger des de frio. O quad tado no Anexo B da
EN342:2004 € um exemplo desses dados.
ENISO PRo‘rEc TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; m:
AJUSTE € TAMANKO: Todos ps tamznhus ‘cumprem a norma EN IS0 21420:2020 em termos de conforto, ajuste e destreza, se ndo
explicado indicado na pégina inicial € porque a luva € mais pequena que uma
luva normal, ara aumentar o confrto ara fins especii - por exemplo p Use de
0s produtos rtad i ndo fomecerdo
onivel |dsz\ de pm(e;au
€ uz,entre
msps;na vtes o UTILIZAGAO: Lavar e secar os antes de calgar as | asluvas
para detetar quaisquer defeitos ou itar usar luvas danificadas. Assegurar que as
as luvas, segurar dal 3 d Usar deslizar e
descalcar a outra luva por dentro. Nao tocar na superfi imicos toxicos
0 a teriais utilizad a 2 ser determinada
4 afetada por varios fatores, comy 5 utilizacdo, etc.
CUIDADOS € L ser i [ Depois de as |
serem usadas, 4 I é lavou. A doé é
por este pas:
ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,
um Na

d Contacte a Ejendals formagd

ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

YKA3AHUA 3A VnoTPesA - KATEFOPUSA I

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNEUMPUYHHA MHPOPMALVA 3A NPOAYKTA

BHUMAaTeNHO NpONETeTe YKa3aHATa, NPEAN A3 M3NOA3BATe TO3M AEKNAPALMS 3A CbOTBETCTBUE
npoAyKT. L www.ejendals.com/conformity

NUKTOPAMUTE 0 =noa 733 CooTBeTHATA HocT X=
He e NPeACTaBeH 3 TeCTBaHe WAV METOALT Ha TecTBar

IpexaeH#el TO3M MPOAYKT @ NPeAHaIHaNEH A OCrYPi! SAILITA B CLOTERTCTBME C EU 2016/425 32 AMC chinacio
peACITaEATe N i Ha paBOTATe xapaTepHTn Ton 42 e npesss, e i AIC KOMTO GEHYPABar ks
3auwTa, 3aToga
€N 407:2020 SRIIAMTHM PLKABAUY CPEWLY TEPMUYHM ONACHOCTH (mn/\uuA WAV OrbH)
2 nnambKa p

5 TonnonpeaasHe 4pes KOHTAKT @paKTepHC pasnpor
B: TonnonpeaBHe 4pe3 KOHBEKUMS o cl WA X unacio 6N 4072020, Teve Tpat2 a2
: AbscTa Tonnuka e M3NONSBAT NP KOHTAKT C OTKPHT NAAMEK. PLKBBALITE,
A: Mankn npbcks pasTones MeTan TetTaaA CuaeH’ 68 ane oA paaTOnEH weran e ca
: [onemy KonMuecTsa pastonen Metan NOAXOASLV 3 U3NON3BaHE NP 33B3pFBaHE
WW”W’WAE\ B Chyali Ha NONAAHANI MANKW DKW PA3TONEH MeTan

e oTCTpAHAT

Min. 0; Max. 4 " TpaG8a A3

MACTO He3a6aBHO M A3 CBAN PbKaBALATe. Be3 3aumTa

oT nhamk

A. YCTORNMBOCT Ha npeTpuBaHe MuH. 0; Make. 4 PbKABILV 3A 3AULVITA OT MEXAHIAYHIA PUCKOBE.

. YCTOMMMBOCT ia npopszBate M. O; MaKc. 5 Ha AnaHT:

cocr,

B VeRomaocT A pa3sKbCBaHe, MUH, 0; mxc 4 npeaynpexaeHye! P pLKkaBALM C ABA MV oBeve

[ YCTOHYMBOCT Ha NpoGBaHe, MMH. O; M Cho oBuaTa KnacvdukaLs EN 3882016 AL2018

A.TDM chuwsn:(ver;‘alg ﬂgﬂzaam& i 5 e, € He BUHary OTpa3siBa pasOTHUTE XapaKTepUCTUKV Ha

€OCTPH NpeAMeT Halt-BHLUHUS OV (1D 3ary5a Ha CBOICTBA Ha HOKa
<oup

ABCDEF

ABCDEF  NOBpeMe Ha TeCTBare 33 yCToMBocT
TDM Tecta 3a ycroiimaocT TojiHOCTA

EN'511:2006 CBOVICTBO PABOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: ako wCToN o7
A. CTYA YPE3 KOHBEKLIAS MUH. 0; MAKC. 4 OTASAHY HYaCTU, KOUTO HE Ca IOCTORHHO MDUKDENeH eAHa KbM
5. CTYA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XapakTepuCTVIKY 1 HABOTO Ha 3aLLIMTa BaxaT
B. NPOHVKBAHE HA BOAA 0 (HE Ao coMEXToRaKa Unra oo EN'511: Mlpw v360p
V3APXKA); 1 (M3ABPXA) TpAcea Tenenta
Ha MAKCUMANHO U3NTaHE Ha NOTPEBUTeNs Ha pm AKO He € BOAOYCTO/i“ME, NPV HaMOKDAHE PHK3BUATa MOXE

ABC  Aa3ary6u naoavpauwTe cv ceoiicTea, ENS11:2006 Npunoxerute B, 8 TabLa B.1 ca nokasaHy pasnsHmTe
NBPAMETPY, KOUTO TPAGBA A2 Ce CNasBaT. MpOy-BaHVATa NIOKA3BAT, He CUIECTBYBa ONPeABNeHa JABNCUMOCT
WBOTO Ha 3alwTa NPy CTyA, TabAMLaTa, NoMecTeHa
Mpmnoxerwe B Ha EN342:2004,  npuep 32 n0soGHM Az

EN IS0 21420:2020 3AWMTHIA PbKABUILIY - OBLY U3NCKBAHINS 1 METOAVI 3AM3NUTBAHE

‘TeCT 32 NIOABIXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH. 1; MaKc. 5

OPMA M PAIMEP: Bcyii pasiepit CL0TBeTCTaT Ha EN IS0 21420:2020 3 YAOGCTEO, FONEMUHA W NOABUKHOCT, OCBEH 3KO Ha

HavanHaTa CTpaHuLa He e N0CoueHo nnym AKo FaHaNGIVaTa CTPaHAS € U206pE3EA CHHEONLT 1 10 Ko MoK, PLXaamLara

ABCDEF 10-81COK KoMCOPT npeLU3Ha MOHTaXHa
belireyicidir Bu eldivenleri hareketii parcalann veya pacora, MPOAYKTY, KOUTO Ca TBbp TEbpAE CTerHaT orpaUaBaT
. ypsear

€EN'511:2006 OZELLIK Uyaril N 51 ok g o W TPAHCNOPT: /CAOBI 32 CXDZHEHUE: Ha CYXO W TLIMHO B ODATVHANHATa ONaKOBKa NPH TeMnepaTypa
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 4 I Mexay +10° 1 +30°C. v > ¥ P " PP
B.TEMAS SOGUKLUGU MIN. O; MAKS. . i eldiven icin gecevhdw EN511: Maks\mum Kollac ot ol NPOBEPKA NPEAU " " o
C.5UNUFUZU wanon3sare, nposepere BbpUICH i IpeACHY PKaBULL. Yoepere ce,
(BASARILI) Suya dayaniki deg\\se eldiven slaksa yahum A06pe. Koraro G " W,06eneTe” pLkaBILaTa,
ENS11:2006 €k B tablo B.1 parametreler rastirmalar acnen poar: phKaBHLE. IPLCTATE Ha PEKaTa Ge3 pbKaBuL

ABC by pavameue\ev He saguk kosullarda koruma yalitmi W.obenTe" oc J1Te BLHLUHATa NOBLPXHOCT Ha
elile 2004 stndard E B vl tablo b verleri b drmegidir phKaBHLATa,

ENIS0 21420:2020 Knnuvucu ELDI\IENLER ‘GENEL GEREKSINIMLER VE TEST YONTEMLER]
Pamak becers test Min 1:

ELEO! VE EBAT: Tim bayul\av rahatlik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agiklanmamissa EN 150 214202020
standaldma uygundur On sayfada kisa model semboli gériiliyorsa, ince montaj scilii gibi dzel amaglar icin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki riinler hareketi kisitiar

CPOK HA FOAHOCT: lopaav eCTECTBOTO Ha MaTepUaNVITe, U3NON3BaHM DY HANPABATa Ha TO3M NPOAYKT, CPOKET MY Ha FOAHOCT He,
MOXE A 6bAE ONPEARNEH, Thi KATO TPAGEA A2 & UMAT PEABA MHOXECTEO OT (YaKTOPU, KATO HANPUMED PaSNVHHTE YCAOBUS! Ha
CoXpateHIe, HaYWIH Ha MNONBAHE U T. .

PR W TOAPLKKR: PLCGBIUTE/GLAGBHTE, KOMTOMOFaT A2 Ce NPT HEXCHVHO, e C3OGC3HGEHM o 1K neparn,

ivenden Knverror @paKTEPHCTIKN Ha P
Ve optimum koruma seviyesi saglamaz PLKABULUITE Betie Ca 61 WaNON3BakHi, Ejendals He HOC OTFOBOPHOCT 32 T0B.
SAKLAMA VE TASIMA: el ol s vearank rta o paketinde 10l +30C s cakltasakian e Curacio e T80 3 cpena
KULLANIM ONCES| giymede 2 " YK, KOHTO MOXE A2 NPy o
birkusur veya bozukiuk @it kontrol Idiven i g ANEPTEHM: oot npoApT Hone 426 30 aneprivin peakun He
emin olun tutun, hareketiyle 5 elinizde tutun TBMTERHOCT. Ejendals
kaydirma HE CbABPXA NATEKC. [Jaa [X] He

yerlerde eldivenin dis yiizeyine dokunmayin.

: kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden
etkilenecegi icin bu riiniin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM: Maki

Eldivener  eldi
/2 camasrcidr. tutulamaz.

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

Eldivenler, alerfiye neden olabilecek dogal kauguk icerir
ALERJENLER: u it potansiyel alerjk reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler igerebilir Asin duyariik belirtier durumunda

kullanmayin. Daha fazla bilgi

LATEKS IERMEZ [Jever  [XIHAVIR.

INSTRUGBES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

iedzy . ;
termicznej wymaganej do ommny w niskich (empeva!um(n Tabela w zalaczniku B normy EN 342:2004 poda]e PREPRAVA A SKLADOVANIE: i al orig baleni pri teplote +10 - +30°C.
przyklady zaleznosci. KONTROLA PRED POUZITiM: pl t & rukavice nie s
EN IS0 21420:2020 REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA oSkodené ale 2 PDSKWE"E Uistite . Pri v 5
Klasyfikacja zrgcznosci palcow: Min. 1; Maks. icua drzte juv. o Prstami bez ukavice sk ok Leia atentamente estas instrugdes antes de utilizar este produto. "Eﬂ“mj’e‘]‘:“‘ﬁ:‘:z‘;ﬂ::ﬂz‘
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystie rozmiary s zgodne z norma EN IS0 21420:2020 okreslajaca wymagania dotyczace ukavic. Exwm D0 PICTOGRAMAS 0= " ooy
Komfrt doposownta | zecznsc el i wyaniono nscze a plrwsze st ekl stole lenwsze e se syl ‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: \izhiadom na viastnosti materidlov pouZitych v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost urtit, xod perigo ind
modelu o skrconej dugosci, rekawica jest kidtsza od rekawi do zapewini pretoze bude ovplyunend mnohyimi faktormi, ako s podmienky skladovania, psob pouzivania atd. do 2
wigkszy ch. P ‘nosi wyc T A UDRZBA: o prania. Ak uZ bl rukavice fol ificada na EU 2016/425, com os niveis de desempenho detalhados
nym rozmiarze. Zbyt luzne lub i ¢ ruchy i rozeniem. poUZité jpovedny 23kaznik alebo 0soba, Kord i polotnost | finemoz apresentados.No ntanto, terhasempre em hum arti gurar uma q
PRZECHOWYWANIE | IRANSPORI Najlepie] przechowywat w suchym i ciemnym pom\eszczemu w oryginalnym opakowaniu, w UKVIDACIA: P posic
temperaturze od +10° do i prirodny kaut, j moze spo ¢ alergie EN407:2020 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS CALOR E/0U FOGO)
KONTROLA PRZED uzvc : rece przed r Przed 3 pod katem de- ALERGENY: Tento produkt mée 1 zlozk 4 rizikozhf i pripade. A: Comportamento o fogo i 1,0uXem
w i Upewnij si. y wice, p re jte sp Ejendals & Calor do camtact, n s
chwyé zewnetizng rekawicy, zdejmij i 1 wbane Palcami bez rekawic zsui i zdejmi druga NEoBSAHUJE LATEX [ ANO [X] ZinoNY € Galorporcomecsso| TSRO | (0 T e

rekawice, chwytajac
nie dotykaj zewnetrzne] powierzchni rekawicy

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materiatw uzytych w tym produkcie nie mozna ustalic jego trwatosci uzytkowej,
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak min. warunki przechowywania i spos6b uzytkowania

PIELEGNACJA | KONSERWAC] hronnych, 3
symbole prania. Za skutecznosé uzywanych wezesnie rekawic p 1ub prali zato

odpowiedzialnosci
UTYUIZACIA: Zgodnie 2 lokalnymi przepisami dotyczacymi ochrony érodowiska naturalnego.
De handschoen bevat natuuubber dt alergekan veroraker

ALERGENY:

alergicznei. W przypadku
 informacji prosimy o

na\ezy osestat
kontakt z firma Ejendals

NAVODILA A uPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila. 1ZJAVA 0 SKLADNOSTI

& wwwjendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 = s moglivosti X= vpreskus
Opozorilo! Ta izdelek e zasnovan 22 zagotavjanje 2aite, opredel 1674 ¢ sonavedene
podiobnosti o rauneh zmogljvosti Vendar pa upostevaite, 5 siite, zato

morate bitl ob izpostavijanju tueganju vedno previdni,

€: Pequenos salpicos de metal fundido

ABCDEF £ Grandes quantidades de metal fundido
EN388:2016 éncia 3 abrasdo Min. LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
+A12018 i 30 corte de B 5 i i
3 pertoracso M ! &
ReSncaadcone geral da EN 388,2016 +A1:2018 ndo reflete necessariamente
Jm 15013957) i
o impacto P=Ap durante o teste de resisténcia ao corte, os esulfados o teste
Jurante
ABCDEF

N3o use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de mAquinas com pegas sem proteg3o.

upUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
M www.ejendals.com/conformity
ii

Pazl ivo procitajte ove upute prije upotrebe prolzvoda.

TOGRAMA 0 = ispod mini perf
i ukavice
[: 12 5 5 2016/4;
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imaj niti i e pru
it te da uvil loeni rzicima,

€N 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ograniteno Sirenje plamena Upozorenje! Ako rukavice imaju razinu performansi <L,ii X u
8: Kontaktna toplina enog
C: Konvekeijska toplina
D: Radijacijska toplina

€ Prskanje manje kolicine rastaljenog metala Pe™266
ABCDEF  F: Velike kolitine rastaljenog metala akthnostlvarerja B

PERFORMANSE

| MinoMaxa | skinutinukavice Bez zastte od plamena

A. Otpornost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.

8 tpornost na presifecanje, in. 0: maks. 5 Razine zatite mjerese na podnuc dana rukavice.

. Othornost na T B, 4 Upozorenje! Za rukavice koje imaju dvail vige slojeva

£ r‘ﬂ ormost ia pres[fecan]e "TOM, min. A; maks. £ opcenita asifkaca prema nom EN 3882016 *AL 2018

- Zadtita od udarca, P= prolaz .
ABCDEF nezaiticenim dielovima
€EN511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenje! Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoj od

j
A. Konvektivna hladnoca min. 0; maks. 4 odvojenin dijelova kojinisu trajno povezani,razine performansii
A. Kontaktna hladnoéa min. 0; maks. 4 _zastita odnose se samo na cjelokupni proizvod. EN S11: Rukavice
C.Vodonepropusnost ~ 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba Kori
U normi EN 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivanja su
utvrdiia odredene korelacile izmedu ovih parametara i azine toplinske izolacije potrebne za zastitu u hiadnim
uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primjer je takvih podataka.

g €-0PCI U

in. 1; maks. 5
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MJERE | VELICINE: Sve su velitine u skladu s normom EN ISO 21420:2020 za udobnost, dobru mjeru i pokretljivost. osim ako nije:
Akoj B

tranici za kratki model, u tom je siutaju rukavica kraca od
bi bl , primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo nrmzvode
odgovarajuce veltine. Proizvod koj su preSiroki  preusiiograniit e pokietljvost i nece pruzatioptimalnu raznu it
POHRANA| pohraniti na suhom i na 0°C+30°C.
I + Pri i 3
i i tome Kada ski-
date rukavice, pri i povucite jei zadri na kojoj i rukavicu
na drugoj 1 ? rukavice.

VIJEK TRAJANJA: Zbog prifode materijala ovog proizvoda nje moguce odrediti iegov vijek trajanja zato $to na njega utjecu mnogi
imbenicikao $t0 su ujeti pohrane, upotreb td

i praonica
dgovorni su ¢ i odgovornom.

ALERGEN: fje. Nemojte ga K
i vise

NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



